














the person ——
      (i) either ——
 (A) is an individual who does not ordinarily reside in Hong Kong; or
 (B) is a legal person, other than an individual, that is incorporated or
       established outside Hong Kong and is neither a registered non-Hong
       Kong company nor a re-domiciled company; and
      (ii) does not have a place of business in Hong Kong; and
 

[Note]: For the definitions of “registered non-Hong Kong company” and “re-domiciled company”, 
          please refer to section 2(1) of the Companies Ordinance (Cap.  622)

the total number of days on which the person’s precious metals and stones business
is carried on in Hong Kong does not exceed 60 days in a calendar year.

[Note]

[Note]

A non-Hong Kong precious metals and stones dealer who is exempted from registration
means any person who deals in precious metals and stones in Hong Kong if ——
A non-Hong Kong precious metals and stones dealer who is exempted from registration
means any person who deals in precious metals and stones in Hong Kong if ——





该人 ——
  (i) 属 ——
 (A)  并非通常居于香港的个人；或
        (B)  既非注册非香港公司亦非经迁册公司的、在香港以外地方成
       立或设立的法人（个人除外）；及
  (ii) 在香港没有营业地点；及

[注]

该人在香港经营贵金属及宝石业务的总日数，在任何公历年中不超过60日。

[注]：就「注册非香港公司」和「经迁册公司」的定义，请参阅《公司条例》（第 622 章）第2(1)条

[注]

可获豁免注册的非香港贵金属及宝石交易商指在香港从事贵金属及宝石交

易的人，前提是 ——

可获豁免注册的非香港贵金属及宝石交易商指在香港从事贵金属及宝石交

易的人，前提是 ——





該人 ——
  ( i )  屬 ——
 (A)  並非通常居於香港的個人；或

        (B)  既非註冊非香港公司亦非經遷冊公司的、在香港以外地方成

       立或設立的法人（個人除外）；及

  ( i i )  在香港沒有營業地點；及

該人在香港經營貴金屬及寶石業務的總日數，在任何公曆年中不超過60日。

[註]：就「註冊非香港公司」和「經遷冊公司」的定義，請參閱《公司條例》（第 622 章）第2(1)條 

[註]

[註]

可獲豁免註冊的非香港貴金屬及寶石交易商指在香港從事貴金屬及寶石交

易的人，前提是 ——
可獲豁免註冊的非香港貴金屬及寶石交易商指在香港從事貴金屬及寶石交

易的人，前提是 ——
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